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HOPMAJIM3AINS/CTAHIAPTU3ALINS TEOTPAPUYECKHUX HA3BAHUI
B POCCHUUCKOM U 3APYBEXXHOM IIPABE

NORMALIZATION/STANDARTIZATION OF GEOGRAPHICAL NAMES
IN RUSSIAN AND FOREIGN LAW

[TpoGieMbl HOpMaAJIM3AMK HAWUMEHOBAHUH TeorpapuiecKuX OOBEKTOB B IOCICIHHUE TOJIbBI
MOJIy4alOT B OTEUECTBEHHOW HAy4YyHOM JHUTeparype Bce Oousbiiee ocBemenue. Cam TepMUH
HOpMaiuzayusi HAYUHACT aKTUBHO YIOTPEONATHCA B CTAThIX IO PETHOHATBHOW POCCUICKOMA
tononumuu [MBanoBa, 2020; Cymaxos, 2019], ypOGanonumuu [Kauankosa, 2018], Tomonumuu
conpenenbHbix ctpad [KombuioB, 2020; Mesenko, 2017], B MOHOrpadMuUecKHX HCCIICIOBAHUIX
[damOyeB, 2021]. [Ipu 3TOM TepMUH HOpManu3ayus MPUMEHUTEIBHO K reorpauuecKkuM Ha3BaHUSIM,
WM TOTIOHUMAM, €Ile HE BOIIIeNl B OTE€YECTBEHHBIC JIMHTBUCTHYECKHE U OHOMACTHUECKHUE CIIOBAPH.

BrniepBbie TepMUH Hopmanruzayus HaAUMEHOB8AHUS 2eo2paduiecko2o 0O6vbekma TOIYUYUIl CBOE
ompezeneHue ¢ mnpuHAtHeM DenepanbHOro 3akoHa oT 18 gekabps 1997 r.  Ne 152-@3
«O HamMeHOBaHUAX reorpaduyuecknx OOBEKTOB». B mepBoM pemakiuy 3akoHa JaHHBIM TEPMHUHOM
o0o3Hayancsi «BBHIOOpP Haubolee ymoTpeONIsIeMOro HaWMMEHOBaHHUS reorpaduueckoro oOBeKTa u
ONpEeNeJICHUe  HaAlMCaHWd  JIaHHOIO  HAaUMEHOBAaHMS  HA  s3blIKe, HAa  KOTOPOM  OHO
ynotpebnsercsiy[Denepanbhbiii 3akon Ne 152-®3 | denepanbabiM 3akoHoMm ot 10 wurons 2012 r.
Ne 99-@3 «O BHecenum uameHenunit B DexepanbHblidi 3aKk0oH “O HAUMEHOBAHMAX TeOTpapUUECKUX
00BEKTOB”» OBUIO BHECEHO W3MEHEHHE B OIpeleiieHHe TEPMHHA, B PE3yJNbTaTeé 4Yero B HBIHE
NEHCTBYIONIEH pedaKkIuu 3aKOHA HOpMaIHU3aIlysl HAMMEHOBaHUS Teorpadudeckoro o0beKkTa 03HaYaeT
«OTIpeJIeICHNEe HAMHMCAHWs HAaMMEHOBAHUS Teorpaduueckoro oObeKTa Ha TOCYJApPCTBEHHOM SI3bIKE
Poccuiickoit denepanuu 1 HapsiAy ¢ TOCYIapCTBEHHBIM SI3bIKOM Poccuiickoit denepanun Ha Ipyrux
si3pIKax HaponoB Poccwuiickoii denepanii B COOTBETCTBUU C MpaBUIIAMH PYCCKOW opdorpaduu u
optdorpaduu apyrux sS3bIKOB HapoaoB Poccuiickoit denepanyii 1 B COOTBETCTBUH C TPAAHIHSIMH
yIoTpeOIeHUs] HANMEHOBaHMI reorpagruecKux 00bEKTOB Ha yKa3aHHBIX sA3bIkax» [Tam xel].

N3 oboux ompeneneHuid ciemayeT, 4TO OCHOBHas mpoOiemMa HOpMadu3aluu — MpobieMa
optdorpadudeckas. Paznuune »THX ompeeneHUil 3akIOYaeTcsi B TOM, YTO TEPBOE OIpeaeicHHe

YUUTBIBACT TAaKOC BAXKHOC KAaUCCTBO TOIMIOHMUMA, KaK CIIOCOOHOCTD K BapbUPOBAHUIO B PCYH. B cBs3u ¢
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9TUM Ha TEPBBIM IUIAH BBIXOAUT IpoOiieMa BBIOOpa OJHOIO M3 BAPHAHTOB HA3BaHHS B KaueCTBE
ounmansuoro. [Ipobnema Bridopa «HanboIEe YIOTPEOIIEMOr0 HAMMEHOBAHUS», UITH YCIMAHOBIEHUE
HAUMEHOB8AaHUsl, SBISETCS HETPOCTOW JIMHTBHCTUYECKOW 3ajadueii, KOTOpas MOXKET OCIIOXKHSTHCS B
MHOTOSI3BIYHBIX ~ peruoHax. TakuM o0pa3oM, HBIHE JICHCTBYIOLIEEC OMpEICNICHHEe CyXKaeT
npoOJieMaTuKy TEpMHHA [0 TNPOOJIEMbl HANHMCAaHHS TeorpapMuecKoro Ha3BaHHS IO IpPaBHIAM
opdorpaduu 1 B COOTBETCTBUH C TPATUIUIMH €0 YIIOTPEOICHHS Ha COOTBETCTBYIOILEM SI3BIKE.

[lepeocMbICTICHHE TIOHATHS HOPMAIU3AYUS HAUMEHOBAHUS 2eocpadhuyeckoeo 0Ovekma,
HaOJIF01aeMoe B MPOIIECCE IBOJIIOLUHU 3aKOHOIATENILCTBA B JAHHOW 00J1aCTH, MOXKET OBITh CBSI3aHO C
pa3IMYHBIMU ITAllAaMU JICSITEILHOCTH (ellepaIbHBIX OPraHOB HCIIOJIHUTEIBHOW BJIACTH B 00JACTH
HaMMEHOBaHUH reorpaduyeckux 00bekToB. ECiu B IepBO# peiakiiny 3aKOHa pedb UICT O HaYaIbHOM
gTarne paboThl, NPEANONIATAIONIEM GblsGIeHUe CYUeCMBYIOUUX HAUMEHOBAHUL 2e0epahuyecKux
00vekmos B paMKax coslaHus [ 0cy1apcTBEHHOrO Karajora reorpaduuecKux Ha3BaHHWW, TO B HBIHE
JICUCTBYIOIICH peNaKiMyi OINpPEACICHUE TEPMHHA YK€ IPEANojaraeT HaJIMYhe YCTAHOBICHHBIX
HaMMEHOBaHMUU Teorpaduyecknx o00beKTOB. TakuMm 00pa3oMm, NMPHOPUTETHAs 3aJaya 3aKJII0YaeTcs
TENeph B TOM, YTOOBI OMPEIEIIUTh €r0 HAITMCAHUE HA PYCCKOM SI3bIKE B COOTBETCTBUU C NPAaBHIAMH
pycckoii opdorpadun, a ecim 3T0O HEPYCCKOEe Ha3BaHHE, TO M Ha COOTBETCTBYIOIIEM SI3bIKE Hapoja
Poccniickoit @enepanyu. J[OMOTHUTENBHBIM JOBOJOM B II0JIb3Yy CMEHBI IIPUOPHUTETOB SIBISETCA TOT
¢daxT, 9TO B TMOCIENHEH pEeNaKIMU 3aKOHA TIOJA YCMAHOBIEHUEM HAUMEHOBAHUL 2e02papuyecKux
00vbekmo8 TIOHUMACTCSl JUIIb  NPUCBOCHUE HAUMEHOBAHUL  2e0cpaduyeckum oOvekmam W
nepeumenoganue  eeoepaguueckux o0b6vekmog. UTO  KACACTCS  GbIAGICHUS — CYUIeCMBYIOUUX
HAuUMeHOB8aHUull 2eocpaguueckux o0b6vekmos, TO 9STa (HOPMYJIUPOBKA HCKIIOYEHA U3 ad3arla,
PaCKpBIBAIOIIETO 3HAUCHUE TEPMUHA YCMAHOBIEHUE HAUMEHOBAHUL 2e02PAdUUECKUX 00beKMO8.

B anrnos3eraHoi uTeparype ¢ cepequHbl XX B. B AGATEIBHOCTH B 00JIACTH TeorpaduuecKix
Ha3BaHWU YHOTpeOysieTcss TepMuH cmandapmusayusi (anri. Standardization) reorpaduueckux
Ha3BaHuil. ['pynma skcneproB OOH mno reorpaduueckum HazBanusM (I'ODT'HOOH) onpenenser
TEPMUH  cmanoapmu3ayus  CIACIYIOIUAM  00pa3oM:  «a) TPHHATHE  COOTBETCTBYIOIIUM
YIIOTHOMOYEHHBIM OpPraHOM KOHKPETHOTO Ha0opa CTaHAapTOB WM HOPM, Hampumep JUls
€IMHOOOPA3HOTO MPECTaBICHHS TOTIOHMMOB; 0) NMPUBEICHHE TOMIOHMMA B COOTBETCTBUE C TaKHMHU
Hopmamm» [Glossary..., 2002: 147]. Cmanoapmusuposannoe Hazeanue ONPEICIIIETCS KaK «HAa3BaHUE,
000peHHOe  O(QUIMANIBHBIM  OPraHOM IO  reorpagUyeckuM  Ha3BaHUSIM B KauecTBe
NPEAMOYTHTEIIFHOTO Ha3BaHMs JAHHOTO OOBEKTa W3 4YKClIa BO3MOXKHBIX BAapHAaHTOB HAa3BaHUSL.
[Tpu 3TOM 00BEKT MOXKET UMETH OOJIee OJTHOTO CTaHAAPTU3MPOBaHHOTO Ha3BaHus. [Ipumep: Kaapstad
u Cape Town (mo me Capetown)» [Ibid.: 140]. Cam ke TepMuH cmanoapmuszayus 2eo2pa@uieckux

Ha36aHull O3HAYaeT «yTBEp)KIeHUE O(UIIMATBLHBIM OpPraHOM IO reorpauuecKuM Ha3BaHMSIM IS
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KOHKPETHOT'O Teorpauieckoro 00ObeKTa OJHOTO WM OOJbINEe Ha3BaHWH M MX TOYHON MHUCHMEHHOM
bopMmbl, a TaKKe yCI0BUN UX ucmosb3oBanus» [1bid.: 147].

Uro0bl Jydllle MOHATH CYThb OSTOr0 TEPMHHA, MPOLUTUPYEM HEKOTOPHIE OTPBHIBKU U3
«PyKkoBOJICTBa 1O HAIIMOHAJIBHOM CTaHAAPTH3alUU reorpaUuecKux Ha3BaHUW»: «CTaHIAPTU3ALMS
HarpaBjieHa Ha OmpeseseHre U oTOOp HAWIYUIIMX MM HauOoJiee MOAXOAIINX MUCbMEHHBIX (hopMm
reorpauuecKkux Ha3zBaHUil. Belpaxkenue cmanoapmuzayus ceoepaghuueckux Ha36aHuli TPUMEHIETCS
B JIBOSIKOM IUTaHE — KaK K MUCbMEHHOM (popMe Ha3BaHUS, TaK U K €ro COOTHECEHHOCTHU C HACEJIEHHBIM
MYHKTOM, 00BEKTOM MJIM MECTHOCTHIO Ha MoBepxXHOCTU 3emiid. OHO HE TPUMEHSETCS, B YACTHOCTH, K
Ha3BaHUSM, MHCIIOJIIB3YEMBIM B YCTHOM pEuYd, XOTS YCTHas (opMa Ha3BaHUS BIUSET Ha €ro
NUCHbMEHHYIO OpMY, @ TUCbMEHHAas (hopMa MOXKET OKa3bIBaTh BIMSHUE HA Ha3BaHUS, UCTIOIb3yEMbIC
B ycTHOH peun <...> [Iporpammpl CTaHIapTU3aIMM 3aHUMAIOTCS BOIPOCAMHU MHCHMEHHBIX (hopm
HA3BaHMI, BKJIIOYAas HX HamucaHue, opdorpaduio, ciaoBoGOpMbI, TrpapUuecKue CHUMBOIBI U
UCIIOJIb30BaHUE NponucHbIX OykB» [Manual..., 2007: 10-13].

Hecmotps Ha MexayHapOaHBIN pa3Max CTaHIapTHU3allMM, B OT€YECTBEHHOM juTepaType XX B.
Ha0JI0/1AI0Ch HETaTUBHOE OTHOIICHHE KaK K SBJICHHUIO CTaHAApTH3alUH, TaK U K CAMOMY TEPMUHY.
BeposTHO, OHO OBLUIO BBI3BAHO OTYACTH OJJHUM M3 3HAUCHUI CII0BA CTAaHAAPTHU3AIUS B PYCCKOM SI3BIKE:
«UCYE3HOBEHHE B YeM-JI. MHJAMBUAYAIBHBIX OCOOCHHOCTEH; 1mabioHHOCTh, TpadapeTHocTh» [CPS,
1999: 247]. M.B.T'opbaHeBckuid, XapakTepusys HCTOPUKO-KYJIbTYpHbIE OuoOrpaguu pasHbIX
TOTIOHMMOB, BBIEISIET TOMOHUMBI C «ITyCTON», (aTMUecKOH (CTaHAAPTHOMN) MCTOPHUKO-KYJIBTYPHOMH
ouorpadueii, mpuBosS IpUMep ¢ Ha3BaHUeM YIuIilel Cmpoumenetl [['opbaneBckuii, 1996: 164]. Takue
Ha3BaHMs MPUCYTCTBYIOT BO MHOTMX TOpOAAaX U CBUAETEIbCTBYIOT O CTaHJAPTHOCTH H
OTPaHMYEHHOCTH MOTUBOB HOMMHAIIMM B COBETCKOM TOpPOJCKON TONMOHMMHM, Ha 4eM M ObLia
noctpoeHa ¢adyna u3BeCTHON KMHOKOMeTuH D.A. Psi3aHoBa.

Haubonee  mompoOGHO  omacHOcTH — cTaHfapTu3anuu — omucana  A.B. CynepaHckas.
[IpuMeHHUTENBPHO K CTaHJApTU3allUd B OHOMACTUKE B IeloM oHa mumeT: «Eciu B TexHHKe, B
TEPMHHOJIOTHHM, B CHCTEMaTUKE CTaHAapTH3alUs OJHO3HAYHO paccMaTpUBaeTcsl Kak cyry6o
IIOJIO)KUTEIBHOE SBJIEHUE, TO 3TO €/Ba JIM CIPABEAJIMBO B OHOMAcTHUKE. [l 3HAYMTENBHBIX €€
pa3/ienoB CTaHJIApTU3allusl BpeaHa, IIOCKOJIbKY OHAa O3Ha4yaeT TNpexae Bcero oOeaHeHue
OHOMAacTHKOHa <...> Creqyer OTMETUTh, YTO HJed CTaHIapTH3alUH MPOTUBOPEYUT OCHOBHOMY
YCIIOBUIO CYIIECTBOBAHUS COOCTBEHHBIX HMMEH, €CTECTBEHHOE Pa3BUTHE KOTOPBIX HEMBICIMMO 0€3
BapbUPOBaHUs U BHE BapbupoBaHus. CTaHAapTU3alis B OHOMAaCTHKE 03HA4YaeT KOHELl €CTECTBEHHOTO
pa3sBUTHS U MPHUHATHE HEKOTOPOH HCKYCCTBEHHO BBIOpaHHOW CTaOMiIbHOM (opMmbl, ynoOHON B
JIEJIONPOU3BOJICTBE, HO HE BCErjJa yMECTHON B IMOBCEAHEBHOM ymoTpeOneHuu ... IloBcemectHoe

OCYHICCTBJIICHUEC CTaHAApPTU3alIUHU JOJIPKHO IPUBECTU K HOBOMY paCIICINICHUIO UMCH Ha O(i)I/IHI/IaJ'IBHBIC
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CTaHJapTU3UPOBAaHHBIE (POPMBI M Ha (OPMBI, IIPEICTABICHHBIE B )KMBOM Pa3rOBOPHOM peud M JIMIIb
YCJIOBHO CBSI3bIBACMBIC C O(HUIMAIBHBIME, CTaHAApTH3NpoBaHHbIMIY [Cymnepanckas, 1979: 110-111].

Takoe mnoHMMaHHWe CcTaHAApTH3alMU TeorpaduueckuX Ha3BaHUM, CBS3aHHOE C ueei
yHUGUKAUK TOMOHUMHYECKHX SABJICHUN, HE HMEeT HHUYero oOIIero co cTraHaapTh3anueit
reorpaguecKkux Ha3BaHMW B coBpeMeHHOM mnonuManuun [OI'HOOH. B toit ke pabote
A.B. CynepaHckoii OTMeYaeTcsi «HEOJMHAKOBOE IIOHMMAHUE WJEW CTaHAApTH3aluu y pPasHbIX
aBTopoB» [Tam xe: 88], B cBsa3u ¢ yem A.B. CynepaHckas rOBOPUT O TOM, YTO CTaHIapTU3aIUA
MPEJICTaBIsIET CO0OM «CEepUI0 Pa3HOPOJIHBIX IMPOLIECCOB, MPOUCXOASAIIUX WU MPOU3BOIUMBIX IO
¢rarom mpumaHus UMEHAM ONPEAETICHHBIX KaTeTOPHI TUIIOBOTO BHJA, YCTAaHOBICHHUS €AMHBIX HOPM
NPOM3HOUICHUS U HANKMCAHWsI TPYII UMEH, OObEAMHEHHBIX 10 KaKOMY-ITHOO MPHU3HAKY, CIICIOBAaHHUE
TUIIOBBIM 00pasiaM Ipu Co3JaHuK HOBBIX uMeH» [Tam ske: 110].

DBONIOIUS TEPMHUHA «CTaHIApTU3alMsS Teorpaduyeckoro Ha3BaHWUS» M Pa3HbId 00BEM
3HAUEHUs CJIOBA «CTaHIApPTHU3aLMsA» B Pa3HbIX $3bIKAX HE CIOCOOCTBOBAJIM B COBETCKOE BpEMs
BBIPA0OTKE €TMHOTO OMPEICICHNUs, KOTOpOe ObUTO ObI 3a)KCHPOBAHO B JIMHIBUCTUYECKUX CIIOBAPSIX.
[TokazarenbHo, uTo B «CliOBape PYyCCKOHl OHOMACTUYECKOW TEPMUHOJIOTUU» CMAHOAPMUZ08AHHOE
ums ompenensierca Kak «ums (WIM ero ompeneleHHas ¢opma), NPUHATOE B OQPHUIMATBEHOM
ynotpeonenun» [[lomonbckas, 1988: 120], a TepmuH Hopmanusayus B TO BpeMs elie He
ynotpebnsics. OIHAKO OCHOBHAs 3ajlaya CTaHJApTHU3allMM reorpa@uueckux Ha3BaHWW Oblia
03BYYEHA: «yCTAHOBJICHHE €IMHOW s KaXAO0ro 3HAYMMOIO reorpaguueckoro o0bekTa (opMbl
Ha3BaHUs, 00s3aTeNBHOM s 0UIIMATBHOTO U BceoOIero ynorpedbnenus» [Komkos, 1976: 5].

CrnoxuBlieecss B Hay4HbIX MyOJMKaIUsIX HETaTUBHOE BOCIPHSTHE CIIOBA CMAHOAPMU3AYUS
IPUMEHUTEIBHO K TeorpauyeckuM Ha3BaHUSM IIOBJIMSIIO, BEPOSATHO, Ha BBHIOOP TEPMUHOJIOTUU B
OenepanbHoM  3akoHe Ne 152 «O wHaumeHoBaHMsSIX Teorpaduyeckux oOBEKTOB». B Hem
ynotpebnsieTcs: TepMUH Hopmanuzayus. CaeayeT 3aMeTUTh, YTO TEPMHUHBI HOpManu3ayus W aHTIL
standardization sBJISIOTCS TEPEBOAYCCKUMH SKBHUBAJICHTAMH B JIMTEpAType IO JaHHON TeMaTHKE.
Bo ¢paniysckoM  s3pIKe  TaK)Ke€ ~ HMCIONB3yeTcs  TepMUH  Hopmanuzayus  (normalisation):
«Standardisation — calque de I’anglais ‘standardization’ quelquefois employé en frangais pour la
normalisation des noms géographiquesy» [Dorion, 1975: 127].

[Ipn Bceil cxokecTW TMOHATHUI TEPMUHOB HOPMAIU3AYUS HAUMEHOBAHUS 2e02PaAPdUUecKo20
0Ovexkma B €ro MOHUMaHWH, U3J10’)KeHHOM B ©3-152, u cmanoapmuszayus eeoepaghuieckoco Hazeanus
B noHuMmanun [I'OI'HOOH, oroxnecTtBiATh uMX HE cOBceM BepHO. I3 ompeneneHus tepmuHa
Hopmanuzayuss B ®3-152 moHATHO, YTO OCHOBHOW MpOoOIEeMOI HOpMallM3alluK ABISETCA Mpobdiema
HaIlMCaHWsl TOMOHWUMA, T.e. mpooOsiema opdorpaduueckas. Cmandapmuzayus e reorpaduuecKux

00bekToB B monnmanuu [ OI'HOOH He orpannumnBaercs Toibko opdorpagudecKkuMu BOIPOCaMU, HO
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3aTparuBaeT W BOMPOCHI BHIOOpa Ha3BaHMs M3 YHCIA M3BECTHBIX BAapUAaHTOB HA3BaHUS, a TaKKe
YCIIOBHH HCIONB30BaHKs TooHUMOB. Ha koHdepenmmsx OOH no cranaapTuzanuu reorpapuuecKkux
Ha3BaHUI peryjsipHO OOHApOAYIOTCS NOKJIAbl MpEACTaBUTENCH pa3HbIX CTpaH 00 ycmexax B Jiene
CTaHJAapTH3alMM Treorpaduyeckux Ha3BaHud. B Takux Jokiagax TpagULMOHHO IOJHUMAETCS
MIUPOKHUNA KPYT MPoOIIeM, KOTOPBIE BEIXOJAT 3a paMKu opdorpaduu TOMOHUMOB, 3aTparuBasi BOIPOCH
HaNMEHOBAHUSA M TIEPEMEHOBAHUSA Treorpauyeckux OOBEKTOB, CO3JaHMUA HMHCTPYKIUH 1O
MEXbSI3bIKOBOH Iepeauye TOIOHUMOB, BEIEHUS! TOIOHUMHUYECKUX 0a3 JaHHBIX, U3JaHUs clloBapeil u
CIPAaBOYHHUKOB, KapTorpaduueckoil mnpoaykuuu u Ap. Takum oOpa3oM, MOA CTaHIapTH3aLMen
TOTIOHMMOB, Ha HaIll B3TJISA, CIEIyeT MOHUMATh YCTAHOBJICHHUE HOPM, ITPAaBHJI, CTAHAAPTOB B 00JacTh
HE TOJIbKO HOPMAJIM3allMU, HO W TPUCBOCHUS HAWUMEHOBAaHUI M TEPEHMMEHOBAHUS TeorpapuuecKux
00BEKTOB.

I'pynmoii  skcrieproB OOH mno reorpaguueckuM Ha3BaHUSAM IMPEAJIOKEHBl TEPMHUHbI
HAYUOHANbHASL CIAHOAPMU3AYUs 2e02pauyeckux HAa36aHull — «CTAHIAPTU3ALMUS TeorpapruecKux
Ha3BaHUM B TIpefesax TEPPUTOPHH HAIMOHAIHHOTO 00pa3oBaHUs, HApUMep, TOCYJapCTBa»
[Glossary ..., 2002: 148] u wmedxcOoyHapoOHas cmandapmusayus 2eoepaguueckux HAaA36aHutl —
«JIeSITeNIbHOCTh, HAIPaBJICHHAs Ha JOCTHKEHHE MAaKCHUMAaJbHOM IPAaKTUYECKOM YyHUpHUKALMU B
nepeaaye YCTHOM M MUCBbMEHHOM (GopM Bcex reorpauueckux Ha3BaHUM MOCPEICTBOM IPOBEACHUS
1) HauMOHANBHOW ~ CTaHmapTH3amMd W /Wi 2)  [OPHHATHS — MEXKAYHApPOAHBIX  MPAaBUII,
YCTaHABIMBAIOIINX COOTBETCTBHE MEXK/Y Pa3IMUHBIMU SI3bIKAMHU M CHCTeMaMH miuckMeHHocTuy [ 1bid.:
148]. YuutsiBas npeyioKeHHbIE ONPEENIEHUs, B POCCUICKUX YCIOBHIX MOXHO YIOTPEOIATh B 3THX
K€ 3HAYCHUSIX TEPMUHBl HAYUOHANLHASL HOPMATU3AYUS W MeHCOYHAPOOHAs HOPMATUZAYU.
HanuonanpHas HopManu3anusi Kak KOHEYHas LeJlb HOpMajHu3alMM Teorpauyeckux Ha3BaHUN
BHYTPH CTpaHbl SBISETCA B TO )K€ BpeMsl HEOOXOAUMBIM 3TAllOM JUIsl OCYLIECTBICHHUSI HOPMATIU3aIUU
Ha 0oJiee BRICOKOM YPOBHE — MEKAYHApOIHOW HOpMaiu3anuu. [I[puarMas BO BHUMaHUE CIICIUPHUKY
Poccuiickoit ®enepanny, a WMEHHO HAIMYHE HAIMOHAIBHBIX CYOBEKTOB C TOCYJapCTBEHHBIMH
SA3bIKAMH W HAllMOHAJIBHOM TONOHUMHEW, HEOOXOJUMO BBIIENATH €€ W PErHOHAIBHYIO
Pa3sHOBUIHOCTH HAIIMOHAIBHOW HOPMAaJHM3alMHU, T.€. HOPMAIM3AlMI0 TOIOHHMOB Ha SI3bIKax HAapOJI0B

Poccuiickoit @enepanuu Kkak He0OXOIUMOT0 3Tana UX HOPMaIU3AIMKI Ha PYCCKOM SI3bIKE.
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